CueHapuii cKasKku "Penka" Ha aHINMUCKOM A3blKe
ANA MNAALWNX LWKO/IbHUKOB

XMHAK MprHa BacmnbeBHa, yunTeib aHTJIUNCKOTO S3bIKA
MBOY COL Ne27 c. JIsBoBckoe, CeBepckuil paitoH, KpacHomapckuii kpaii
*KaHp: BHeKnaccHoe meponpuaTmne
YuyebHbIl npeaMeT: aHIIMNCKUIA A3bIK
Knacc: 3
MnhaHupyemble pesynbraTthbl:
-3aKpenuTb TEMaTUYECKYHO NEKCUKY, aKTUBHbIM 3anac ¢pas KanLue;

- 3aKpenuTb rpaMmaTUYecKmne npasuna u 0CO6EHHOCTU MHTOHALMM OCHOBHbIX
TMMNOB NPeaJIOKEHUN;

- NPOYUTATb HaU3yCTb pUuPMOBaHHbIE NPON3BEAEHMA AETCKOro GpobKaopa.

®opmupyemblie yueOHO-yHUBepcaibHble aeiicreus (YY)
JIuunocmmuuie: - camoonpeeseHmue

Pezynamuensle: -- BbICTyNaTb Ny6ANYHO;

- UCMOJ1Ib30BATb r|p|/|o6peTeHHb|e 3HaHUNA N KOMMYHUKaATUBHbIE YMEHUA B
I'IpaKTVILIeCKOﬁ AEATENBbHOCTU U I'IOBCE,CI,HEBHOVI KU3HN.

Ko.wnyuukamueuble: IIJIAHUPOBAHUEC yqe6H0r0 COTPYAHHYCCTBA C YUUTCIIEM U
CBCPCTHUKAMM; ITIOCTAHOBKA BOIIPOCOB; YMCHHC C I[OCTEITO‘IHOfI MMOJTHOTOM U
TOYHOCTBIO BbIpa’KaTb CBOU MBICJIN.

Ilo3nasamenvnple: yMEHUE CTPYKTYPUPOBATh 3HAHUS, YMEHUE OCO3HAHHO U
MPOU3BOJILHO CTPOUTH PEUEBOE BHICKA3bIBAHHUE .

Pecypcbl.
M.3. bubonetosa un gp. “Enjoy English”- yuebHuk 3 kKnacc. — O6HMHCK, 2010 T.
KocTiombl ans apTUCTOB.

Mys3blKasibHasa noabopKa (MHTepHeT-pecypcbl).



Dencteylowme nuua: Penka (a turnip), Aea(a grandfather ),6abka (a
grandmother ), BHyuka (a granddaughter), Cobauka (a dog), Kowka (a cat), Mbiwka
(a mouse ).

Cuenapumii ckasku «Penka» («TheTurnip»)
(3Byunt mecenka «The farmer in the dell»)
Grandfather: Oh, what a big turnip we have in the garden! (Tsier penky)

- One, two, three, one, two, three! It is too big for me! Granny, come here! Help
me, please!

(3Byuntnecenka «With my foot | tap-tap-tap», Bxoaut 6adyrka)
Grandmother: Hallo, Grandfather! I am coming.

Grandfather and Grandmother: One, two, three, one, two, three! We can't pull up
the turnip!

balymika 30BeT BHyUKY.
Grandmother: Granddaughter, come here! Help, please!
(3Byunt necenka «One, two, three, four, five», nosiBiisercs BHyuKa)
BHyuka yMTaeT cTux.
Granddaughter: Little girl, little girl, where did you go?
| went to see my grandma,
| love and miss her so!
What did she give you?
Milk in a can.
What did you say for it?
«Thank you, grandmal»
Ok, Granny, | help you!
Bce BmecTe.
All together: One, two, three, one, two, three! We can't pull up the turnip!

BHyuka 30BeT co0auky.



Granddaughter: Dog, dog! Help, please!
(3Byunt necenka « Hello, how are you», mosiseTcs rmec)
Cobaka YhTacT CTUX.
Dog: | am pretty, little dog,
| can bark but can not talk.

| am black and like to play

In the garden every day.
Bce Bmecre.
All together: One, two, three, one, two, three! We can't pull up the turnip!
Cobauka 30BeT KOIIKY.
Dog: Cat, cat, come, help, please!
[TosiBasieTCst KOIIKA.
Cat: | am nice and funny cat.

| always sleep on my green mat.

I’'m white and grey,

| like with you to play.
All together: One, two, three, one, two, three! We can't pull up the turnip!
Kort 30BeT MBILIKY.
Cat:  Little mouse, little mouse!

Where is your house?
Mouse: Little cat, little cat!

| have no flat.
I'm a pour mouse. I have no house!

Cat: Little mouse, help please!

Bce BmecTe.



All together: One, two, three, one, two, three! Heave-ho the turnip will go!
(Bce manmarot, penka BCTaeT, HOJAHUMAET BBEPX PYKHU)

The Turnip: Here | am!

(3Byunt nmecenka «Over in the meadows,

BCC aKTCPbI TAHIOYIOT 11O HCC TaHGH)
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Ipuaoxkenue 1. Pororpaduu K ClueHKe.




